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OKYIIBLIAP IBIH TAHBIM/IBIK JKOHE IIBIFAPMAIIIBUIBIK KaOUIeTTEePiH JaMBITHII, OJIAPAbIH Ka3ak Tili MEeH
onebueTiHe JereH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH apTTBIPYFa BIKMAT eTeai. MyFamiMaep WHHOBAIUSIIBIK
TEXHOJIOTHSIAP/Ibl, HHTEPAKTUBTI JKOHE OCTYPIIl 9IiCTepAl YiJecTipe OThIpHIN, Oonalak yprnakka
camnaJjbl O11iM Oepir, YITTBIK PyXaHU KYHIBUIBIKTApIbl KATBIITACTHIPYa MaHbI3bI POJT aTKAPAIBI.
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C.C. llloxadaeBa
Gunonocus 2bLILIMOAPLIHLIY KAHOUOAMbL, A2A OKbIIMYULLL
JL.H.I'ymunee amovinoazel Eypazus ynmmolx ynusepcumemi
Kazaxcman, Acmana K., e-mail: shokabaeva@yandex.kz

AJIAI 3USLJIBLJIAPBIHBIH, O JICTEME BOUBIHIIIA EHBEKTEPI

AHHOTauus. B cTaThe paccMaTpuBarOTCs B3TIIABI, TIO3UIIMHT alTAIICKON WHTEITUTEHITNH, BUIHBIX JAesITeNei HalluH,
JTyXOoBHBIX JuaepoB A. baiitypceinynsl, XK. Alimaysitynst, A. Baiitacynsl, T. IlloHaHynsl B Tpygax MO METOAMKaM
MIPENo/IaBaHus A3bIKa, IPETIOIaBaHus Ka3aXxCKOTro sI3bIKa KaK POJHOTO M YY)KOTO0, a TAK)KE OTIBIT IIPETIOAaBAHMsI Ka3aXCKOTO
SI3BIKA.

KoaioueBble ciioBa: Anamickasi HHTEJUTUTCHIIUS, METOAONIOTHS, 00ydIEHUE POTHOMY S3BIKY.

Abstract. The article examines the views and positions of the Alash intelligentsia, prominent figures of the nation,
spiritual leaders A. Baitursynuly, J. Aimauytuly, A. Baitasuly, T. Shonanuly in their works on methods of teaching
language, teaching Kazakh as a native and foreign language, as well as the experience of teaching the Kazakh language.

Key words: Alash intelligentsia, methodology, teaching native language.

A.BaiitypchiHyIIbIHBIH « T1T — Kypaa eHOeTiH/Ie aHa TUTIH OKBITY d[iCTEMECiHE apHaIFaH « AHa
TUTIHIH ofici», «Kankpinay (albIPBIHKBI) 9111c», «OKaIKblUIayIbl-KaImbUIay 9/1ici», « TyTtac ce3 aici»,
«bayiry MexTeb1» e araiaThlH Makaiaiapsl 0ap. AHa TUTIH YHPETY 9/IICTEMECIHE KaThICTHI FaJIbIM
ObuTail Jem *a3aabl: «AHa TUTIHIH YHpeTiyi ani0-0iiinen 6acranansl. COHABIKTaH aHa TUIIH YHpeTly
O/IiC1 TYYpacChIHIaFbl QHTIMEHI Jie 9110-01if yipeTiyneH 6acTaiMbl3.

Yiiperiy eHep OonraH COH, aHa TUIiH yipetiy Oy na enep. Omaii Oosnca, 6acka eHepiepae
Oo0JIaThIH CHIHIAp MYH/A Ja 00JIMaK.

Tin yiiperiy nereHre OKbly YHpeTily, »ka3ely Yilpertiy, ceiiney yiperiy kipeni. Ceitneyni
alpBIKIIa YHUpeTIei-ak, oyelll, ara-aHacblHaH, OHAH KeWiH aliHamackiHaH YiUpeHin Oumin ketemi. OKbry
MEH JKa3bly OHAal emec, Oyiap alipbIKiIa yipeTiyai kepek Kbuiaasl [1, 184].

CoHBIMEH KaTap OoHICTEp/l TYPACHAIPY KaKET €KEHIH JIe¢ aWTKaH: «... KEPeK OpbIHAa TYpJi
YKOJIMEH OpJIeT IIBIFAPIIBIK €TKeH ChIMAKTBhI, 9/1iC KOIBIHBIH Tajail TapaylapbIMEH TaHBICTBIPHII OT1Y
Kepekci3 Hopce 6onmmac nevmin...» [1, 186].

YiipeTy omiciH >Kalmbl )KOHE KaJKBI et eki Tonka 6enemi. Heri3 TypiHiH 6acKalbIFbIHA Kapai
OMICTEPl KANMbLIAy OJICi, KaNKbUIay (aWBIPBIHKBI) OMICI, JKaIKbLIAYJIbI-KAIIbUIAY OMICI JIer
TonTaiinel. bynan opi op oicke keke-)KeKe TOKTaJbIN, epeKUIeNirin cunarraidasl. Herisi kocy,
JKUHAY OOJIATBIH OMICTEP/Il JKambuiay (CHHTE3) HEMeCe KUBLUIBIHKBI OfIC, HETi3l Taujay, aubipy
00JaThIH o/icTep/IiH OOPiH KaNKbUIay, (aHATH3) HeMece allbIPBIHKBI 9J1iC, HET131HAe KOCY J1a, Talnaay
na OoJIaThIH SIICTEPAl JKaJKbUIAyJbI-KalNbUlay HeMece albIpbIHKbI-KUBLUIBIHKBI JIET aHbIKTaMa
Oepeni.
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«Tyrac ce3 omici» MakanachlHIa OYJ1 OKBITYIBIH EPEKILIENiriH, OKBITY JICiH OasHIalIbl:
«Tyrac ce3 omiciMeH OKBITKAaH/a, cayaTChI3IapFa JBIOBIC 9MMICIHACT] CEKUIl oyesi MbIObIC, COMaH COH
Oip-eKi IBIOBICTHIH TaHOATAPbI KepceTiMeiii, — OipaeH TyTac ceitieM yiperineni. Macenen: «XKep —
en xepi» «Ei1 xxepin Oait xepieH», «baii Mas MangaHIp IeTeH coiemMaepain Oipeyi cabak Heri3iHe
anpiHanbel. By ceifnmemzepri, Ka3aKThIH COHFBl JKbUIIApAa 63JepiHiH aiita OactaraH ce3zepi
OoFaHABIKTaH, )KaHa TYCIHIKTI TUI MEH KEHEC JKaCaJIFaHIbIKTaH — OKYIIBLIAP JKbUIIaM YHPEHIT ajiibl.
Ceiinemui yiipeHin OOJIFaH COH COIJIEMHIH TyTac TaHOAchl kepceTinmdi... Tyrac ce3 omiciHme OybIH
Kapin OpHBIHA XYpei (Kapill eH OKBITYIbIH OpHbIHA OYBIHMEH OKBITBLIAABI)» [1, 594].

«baymy mexrebi» MakamackiHaa Oayny MEKTeOiHIH epeKIIeNiriH, «eili OKYIbIH» eMipIIeH
€MECTITIH XKa3aapl. «ONl OKy», «TOT€ OKYy», «KOpHEKiI OKy» — 0opi Jie ICTIH 9JICiH YHpeTIeH, TeK
MOoHICiH yHpereni aeiai. KepHeki oKy MeH OaymynblH albIpMaIIbUIBIFBIH TYCIHZIIpeai. baymymasi
OopiHEH JKaHIBIPAK AeT Oaraiaiipl.

A.balitacynbl  «Toxipube cabakrapsl» MakanachlHIa ABIOBICTApIBI JKA3FbI3y, AWTKbBI3yFa
YHpeTy oficiH KepceTeai. bananapasiH Ta3anbiFel, YHACT] iCTEpl, YHAIH Ta3adbIFbl, MEKTEI 1ITiHIC
Ta3aJbIK CaKTay TAPTiOi, CANbICThIpa OKBITY apKbUIbI YKCAC 3aTTapAblH ailbIpMaIIbUIBIFBIH aXKbIpaTa
Olmyre yHpeTy, *aHa jKOJIMEH cabak Oepy ToxkipuOeci, ofici )KaibIHIa Ka3aIbl.

K. AlimaybITYJIBI «AHA TUTIHIH OKBITY 9JIIC1» MaKallaChIH/Ia XaT TaHyabl 1) TiI ycTapTy, 2) OKy,
3) xa3y, 4) emyie yiperty, 5) Tin Oakputay gen Oecke Oeseni. bipak omapabl Oip-OipiMeH OipiiikTe
Kapacteipaabl. Ocbl OeceyiHiH Oachl OipiKKeH/E, OKBITYIIBI Oanmara Oumimai yiperemi mevmi. Tin
yCTapTy/a >KachblHa JAlbIK OHIiMeNepli OKbITY, Ma3MYHBIH aWTKbI3y, CypeTIieH OasHJaTy, TaKIak,
OJICHJIEP/Il KATTaTy TalChIpMaJapblH OPBIHJIATY apKbUIBI OKBITYIBI YCHIHAABI. bamaneiH OacTankbl
yaArepiMi MeH eplieyiHe MyFajliM Talljiay jkacay YIIH JKHHAIl )KYpyl Kepek. bacraypiin MekTenTepre
apHAJIBII, TOKIPUOEIIK T KYpasl IIBIFapblTy KEPEK JeTeH YCHIHBIC aliTabl.

K. AliMaybITYIBI «AHA TiIl 9ICIHIH MyparblpaMbly MaKaJlachIHIA XaT TAHBITY SICTEPiH, T
yCcTapTy, OKy (KiTam OKy), >ka3zy, emJje, TUI 3aHAapblH OakpUiay MOCENIEIepiH KapacThIPHIM,
OasHmaiiapl. AHa TuUTl oficiHIH OarmapiamMacbiHAa “Kar TaHbITmail Typein OanamapablH Tl OLTy
YKOHIHJIET1 MaFrJyMaThIMEH TaHBICY; ©JICH, TaKIaK epTeri-KyMOaK, MaKall CUSIKThUIAPAbl KaHJANIbIK
OinetiHiH Oaifkay”’, “medep ceieyre (IeKiIeMec) Tocenaipy’’, “Oipirin olaaH xa3y, )KeKe ol xazy”,
“CcabICTBIPY, KIKTEY, IpIKTEY, aCThIH CBI3Y, TaCTall KETKEH opinTep/i, OybIHAApAbI, Co3/epAl onnar
Taly, ceiyieM jxacay. JKymOakTapnmaH (3agaimr), 3€pTTEITeH >XYMBICTapJaH KOPTHIHABI (Epexe)
HIBIFApTY, XkKelli (cxema), MbUIaH kacarty’’, T.C.C. OKbITY 9icTepi OasnaanraH [2, 543-545].

T.1lonanynsl «OppicTapra Ka3ak TUIIH YHpETy ofici kaibiHAa (IIeT TiAl YHpeTy omici)»
MakanacelHa Obutaii aem xka3afsl: «JKat Tii OKBITY ofici eki 6emiM Oonapl:

1. JKaT Tij OKBITYIbIH KUCBIHBI (TEOPHS);

2. KuchIH/IBI iCKE achIpY JKaFbl.

XKat tinai yilpeTy KMCBIHBI OAapIIbIK KaT TUIII OKBITYFa OPTaK: ICTIH YalIbl HET131H, TYpPIH
6inaipeni. COHABIKTaH, 0J1 Ka3aKKa OpbIC TUIIH, OpPbICKA Ka3aK TIJiH YHPETyre OpTaK Heri3 KUCHIHIbI
ICKe achIpy JkKafbl — OIp apHayJbl KaT TUIAI O0acka eNJiiH aJaMblHA Kajlal YHpeTyiH Ouimipeni.
ConppikraH, keOiHece MyHBI Oip Tinre Oaimam ceiineiimi. bi3 inrepige bUIFU OpbICKA Ka3ak TiTiH
YHpETYli Ko3aen OThIpaMbI3y [2, 527]. Oman opi xKaT TUT YUPEHYIIH YIII MaKCAThIH:

1) Tin inimi yurin yipeny,

2) TopOue any yurid yipeny,

3) TypmbicTarbl MYKTa)XbIH ©T€Y YIIIH YHPEHY JIeN aTal, *atT TUIIi HeTi3ri yHpeTyIiH ekl
omicin kepceteni: 1. ¥nacteipy; 2. Tanmay. XKana omicTiy Oip/ieH coilieTy karbiHa
JaFIbUTAHABIPYFa THIPBICATHIHBIH, OYJI KYHIE YJIacThIPY 9/1ici KAkl Oapa KaTKaHbIHA Ha3ap
ayJapasibl.

T.1llonanyie! «biniMm KeHeCiHIH yparbipaMbl xkoHe 1-0ackpimta aHa Timi (I'Y CTig ofic KaThiHA
CYMEHTeH)» MaKaJlaChlHJa cayaTTaHy/blH MaHBI3bl, aHa TiJIl MEH KOMIUIEKIC MypaFrbipaMmbl, cayar
aIlTBIPY JKalbl, TUT IIKpaTy, 6aja SHriMeci MaceseNnepiH KapacThIpFaH.

T.IlloHaHYJIBIHBIH >KOFapblJa aTajFaH MaKajlachlHaH Oacka «biliM KeHeciHiH ImyparbIpaMbl
xkoHe |-OackplmiTa aHa TuTi (OKBITYIIBIHBIH OHTriMeci)» Makajackl Oap. byn MakamaceiHaa
OKBITYIITBIHBIH OHTIMECI, QHTIMEJIeCy, KiTac MeH MEKTEI KbIMBUIBICHIHA apajiacy, ©JICH MEH TaKIakK,
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CaKbIHAa OMBIHBI, OKYIIIBIHBIH OaifaH1aMachl, OKBITYIIBIHBIH MIHJIETI 9MIICTEPl KaWbIHAA OastHIaNIbI.
bynan opi op omicke jXKeke-Keke TOKTalaabl. MoceneH, OKBITYIIBIHBIH OHriMeci OOWBIHIIIA
«OKBITYIIBIHBIH CO31H THIHAAFaHHAH Oajanap YJIKEHAEp CO3iH TYCiHyre naraspliaHansl. banma skana
ce3zep Outeni». OHriMenecyieH YipeHeTiHi: «bakpuiaran Hopceci »kaiibIH1a Oamanap miKip aabIcaibl,
KOpPTY ILIBIFApajbl, >Ka3bIl-ChI3bIN 13 KaJIbIpajabl. OHrIMEIECKeH 1€ FaHa MIKip ajbICyFa OoJaubD».
Kinac men MekTen >XbIAbUIBICHIHA apanacynaH «Ceineit 01y, 6ackaHbl THIHAAM 01Ty, TOPTIN caKray,
OackaHbIH Cce3iH Oy30ay — JKBIMBUIBICTBIH IMAapThl. MyHBI Oana XKbIAbUIBICTa 0Ona-00Ja, YIKeH
OananapblH CO31H ThIHIAN-ThIHAAN, )KUBLIbICKA KaJbllITaHa 0apa yipeHedi». OneH MeH TaKlaKTaH
yiipeHertiHi: «bana eneHaepin oyei Kijlacta, COHbIHAH YHipMeCiH e alThIN YipeHeai. Op Oanara aa
TaKIaK-eJIeH alTKbI3bIN Kepy Kepek. banansl ken apanacteipy kepek. COHbIHAH caybIK KEIITepiHae,
MbliipamMaapaa Oanamap Takmak ceiyien narblapliaHagsl»y. CakblHa OWBIHBIHAH «... Oanamap
Oackajapra eKTeIl, TUTIH Ty3eTe/l; OacKaaapra eKTey YIIiH OJap/IblH TUTIHAETT allbIpMaIIbIIBIKKA
3eifiH canaapl: OacKaiap TUTIHE CalbIl aiitaMm Jen, Oananap O0alKaychl3 ©3 TUIIH JaMbITabl, )KaHa
ce30eH TaHbIcaabl. MiHE OCHI €NKTEY/IeH Oipey Ce3iHe 3€HiH CasbIll Kapall, KaThIl 9AcOneT TUIiH
ciHipyine ceben O0onaaby. OKyIIBIHBIH OallaHIaMachIHBIH Oaslara mainacel: 0ana «OaKpUIaFaH, Ud
TaINCBIPBUIFaH JKYMBICTBI Kallall OpbIHAaFaHbIH alThin Oepeni. OKBITYIIBI OalaHbIH KeMiC KepiH
TOJIBIKTBIPBIIN TY3€H OThIpajbl... ballannama Oamanmapaply OeJICeHIUNriH apTThipaab. bynan opi
OaJlaHBIH TUTIH YCTapTy YIIIH OKBITYIIBIHBIH MiHACTTEPIH OassHaaiapl. O MiHIETTEp MbIHAIAM:

1. OKpITY1IBI OaaHBIH TUTIH OaKbUIAN 3€PTTEY KEPEK;

2. banaHbIH TYpFaH KepiHiH, TUTIHIH albIPMAIIIBIFBl MEH JI€ TAaHBICY KEPEK;

3. EH anapIMeH OKBITYIIBI OalaHbIH TUTIHIH MYKICTITIH XKOHy Kepek. TiiaiH MyHnail mykici
OanaHBIH CO3 MYIIENEPIH MEHIepe ajMaraHbIFbIHAH Oonanbl. MyHaail Oananapabl MBICKbUIIaMal,
KEKeTIIeH, KoJIam OThIPY KepeK;

4. KynarbIHa IypbhIC alTBUTFaH CO31 KOOIpEeK CiHIPY KepeK;

5. Kekemn Gananapra 3eiiiH caiy Kepek;

6. XKaTpIK TiJIre MBIM-IIBIMIAN YHPETY KEPEK;

7. binim aTaynapsiH (TepMiH) 6ananap JypbIC alThII, TyphIC XKa3blll YipeHynepi kepek [2, 563-
568].

Ocsl aranran eHOekTepiHeH Oacka Amnarn 3usuibuiapsl JK. AlimaysITyibiHBIH «Ka3zakima kar
TaHBITy omuicTepi», «Kar TanbiTy omictepi», «Kana ominTi Te3 yHpeTy >Xoibl», «AHa Tl
MBIpareIpaMbly, «Yri Mekrentepi kepek», T.llonanyneiaei «EpecekTepi cayaTTaHIbIpy SJIiCi»,
«KpICcKa KepiHicTEpIe, cayaT ambly MEKTETePiH/Ie JKaHa oI MbIpFeIpaMbl», «Kazarsicranma ['YC
MIBIPaFBIPAMBIHBIH JKalbly, «3epTTey oficin, «KaHa ominmeMeH cayaTTaHIbIpy kalbiHAa», «KaHa
nbeIparbipamibl icke acwipy», K.Kemenrepynbinbeia «OKat Tin okpiTy oaici», LII.CappiOaii yibIHBIH
«Kazak mekTebiHIe OphIC TUTIH OKBITY >KaibIHAa» Makallajapbl aHa TUTIH OKBITY 9/liCTeMEcCiHe,
MEKTENTEP/IE, EPECEKTEP/Il cayaTTaHIbIPy SICI, YAT1 MEKTENITEPIiH alry, )KaHa QIIMIEeH] OKBITY 9iCi,
Ka3ak TUIIH OpbICTapFa OKBITY 9/1ici Macesenepine apHaiFaH. byran koca Anami 3usbuIapsl aHa TUTIH
OKBITY/IbIH Oar1apiamMaapblH 931pJey 9IICTEPIH JIe YChIHFaH KOHE ©3/1epi € aBTOp OOJIbII d31pJIeTeH.
bip makana xenmeminge Amail 3UsUTBUIAPBIHBIH OKBITY 9/IiCTEMECiHe KaThICThI OapiblK €HOCKTepiH
Tajay MYMKIH €MEC, COHABIKTaH OJlapJbIH KeHO1piH KapacThIPABIK.

KopeiThiHapian aiTkanma, Amaml 3WsUIBUIAPBIHBIH dJicTeMe OoWbIHIA eHOekTepi — XX
FachIp/ia *a3blica Ja, 9li e KYH/IbI, Ma3MYH/IbI, K&KET, OMIpIICH pyXaHu Mypa. byrinae mexrenre,
JKOFapel OKYy OpBIHAApbIHAa, T.0. OUTIM Oepy MEKeMeNepiH/e KOJIAHBUIBII >KYPreH OKBITY
ozicremenepi Anaml 3MsUIBLIAPbIHBIH eHOEKTepiHeH OacTanajbl. Anam Kalparkepriepl aHa TUIIH
OKBITYy 9JIICTEMECIHE, MEKTeNTepAe OKYIIbUIApAbI, €peceKTepAl cayaTTaHAbIpy oJici, YJIT1
MEKTENTEepiH allly, )KaHa OJIMIMEHI OKBITY 9[iCi, Ka3aK TUIH OpBICTapFa OKBITY 9JIiCi, Melaroruka
MocenenepiHe apHanrad. COHBIMEH KaTap aHa TUTIH, aT TUIAl OKBITYABIH OaraapiamanapbiH aa
o3ipJiereH, SJICTEepiH Je YChIHFAH KOHE 63/1epPi /Ie aBTOP OOJIBII Ka3FaH.

KazakTelH pyxaHu kecemiepi YIT TUTIHZAE jKacam, KaJbIITaCThIPFaH XaT TaHBITY OJici, TUI
ycrapty, oKy (KiTam OKy), jka3zy, emiyie, Tl 3aHaapblH Oakpliay, Iebep ceiieyre (mekiemec)
Tecenaipy, Oipirin oWgaH ka3y, KEKe O XkKazy, CAIBICTBIPY, XKIKTEY, IpIKTEy, aCThIH ChI3y, TacTar
KeTKeH opinTepai, OybIHIApasl, ce3aepAl oiuan Taly, ceilieM jkacay, 3e€pTTEITeH >KYMBICTapAaH
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KOPTBIHABI (epeke) IIbIFapTy, T.C.C. KONTETeH TEPMUHACP MEH YFBIMAAPABIH Ka3aKThIH YIITTHIK
TEPMHUHKOPBIH KAJIBIITACTHIPYIAFbl OPHBI MEH POJIi epeKIIIe.

Makana Kazakcran PecnyOnmukacel FbuibIM JkoHe KOFapbl OiumiM MHHHMCTPIITT FhutbiM
komuteTiHiH JKTH AP23490928 «Kazak Timi MeH oneOMeTiH KYHIBUIBIK Oaraapiibl OKBITYIBIH
WHHOBAIMSUTBIK TEXHOJIOTUSICHD» aTThl TPAHTTHIK k002 asiChIH/A d31pICHII.
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Linguistic Distinctions Between American and British English

Abstract. As we know, one of the key issues in linguistics is the difference in language structures between closely
related languages. This difference is particularly evident between American and British English. While there are notable
variations in vocabulary and spelling, differences can also be found in grammar, pronunciation, and sentence structure.
For instance, in British English, the agreement between verbs and subjects might be more formal or different in certain
cases, while American English tends to favor simpler and more practical constructions. Additionally, pronunciation plays
a significant role in distinguishing the two varieties, with different stress patterns and sounds for certain words.

Spelling variations are also notable; British English uses “colour,” “honour,” and “realise,” while American
English opts for “color,” “honor,” and “realize.” These differences reflect the evolution of two distinct forms of English.
British English tends to preserve more traditional forms, while American English has streamlined some rules, resulting
in a language that is often seen as more straightforward and practical.

Keywords: British English, vocabulary, pronunciation, distinct varieties, certain rules.

Introduction

English is one of the most widely spoken languages in the world, and it plays a pivotal role as
a global language of communication. Its significance extends beyond the borders of English-speaking
countries, with millions of people across the globe using it as a second or foreign language. This
global prominence is attributed to the widespread influence of the British Empire and the rise of the
United States as a major world power. Over time, English has diversified into multiple dialects and
variants, including what are commonly known as British English and American English. These two
versions, while sharing a common linguistic ancestry, have developed distinct characteristics in terms
of vocabulary, pronunciation, grammar, and spelling.

The roots of the English language can be traced back to the early Middle Ages when it
emerged as the spoken language of the Anglo-Saxons in what is now modern-day England. However,
the evolution of English took a significant turn with the expansion of the British Empire. As the
British Empire expanded its reach to territories in Asia, Africa, North America, and Australia, English
became the dominant language in these colonies. In many cases, it replaced indigenous languages
and became the medium of education, governance, and trade. This colonial expansion played a key
role in spreading the English language to the farthest corners of the world. After gaining
independence, many of the former British colonies, including the United States, Canada, Australia,
and New Zealand, retained English as their official language. Additionally, it became the language
of administration in countries like India, Nigeria, and Singapore. As of today, English is one of the
six official languages of the United Nations and is studied as a foreign language in numerous
countries.
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